
INFORMACE ČLENSKÝCH STÁTŮ

Souhrnné informace sdělené členskými státy týkající se státních podpor poskytovaných podle naří-
zení Komise (ES) č. 1857/2006 o použití článků 87 a 88 Smlouvy o ES na státní podporu malým
a středním podnikům působícím v produkci, zpracování a uvádění zemědělských produktů na trh

(2007/C 128/04)

Podpora č.: XA 21/07

Členský stát: Spojené království

Region: South West of England

Název režimu podpory nebo název podniku, který je
příjemcem jednotlivé podpory: South Hams Food and Drink
Trade Fair Attendance

Právní základ: Appendix 5 of the Regional Development Agen-
cies Act 1998.

Plánované roční výdaje v rámci režimu podpory nebo
celková částka jednotlivé podpory poskytnuté společnosti:

2007–2008 9 800 GBP

Celkem 9 800 GBP

Maximální míra podpory: Míra podpory je 100 % v souladu
s článkem 15 nařízení

Datum uskutečnění: Režim podpory bude zahájen dne
13. března 2007

Doba trvání režimu podpory nebo poskytování jednotlivé
podpory: Režim podpory bude zahájen dne 13. března 2007.
Ukončen bude dne 31. března 2008. Poslední část podpory
bude vyplacena nejpozději 30. dubna 2008

Cíl podpory: Rozvoj odvětví. Tento režim podpory umožní
sdružení „South Hams Food and Drink Association“ zúčastnit se
veletrhů na festivalu v Totnes v září 2007 a na festivalu
v Dartmouthu v říjnu 2007 a představit návštěvníkům z regionu
produkty jeho členů (a dalších producentů z oblasti South
Hams). Podpora bude vyplácena v souladu s článkem 15 naří-
zení č. 1857/2006 a způsobilými náklady budou výdaje na
účast na veletrzích, konkrétně:

— poplatky za účast;

— cestovné;

— publikační náklady;

— nájemné výstavních prostor

Dotčené hospodářské odvětví/dotčená hospodářská
odvětví: Režim podpory se vztahuje na produkci zemědělských
produktů. Způsobilá jsou všechna pododvětví

Název a adresa subjektu poskytujícího podporu:

Statutárním subjektem odpovědným za tento režim je:

South West Regional Development Agency
Stirling House
Dix's Field
Exeter EX1 1QA
United Kingdom

Organizací spravující režim podpory je:

Devon Renaissance
7C Cranmere Road
Exeter Road Industrial Estate
Okehampton
Devon EX20 1UE
United Kingdom

Internetová adresa: http://www.ruraldevon.org/updocs/Trade_-
Fair_Full_Text_Final.doc

www.lovetheflavour.co.uk South Hams Food and Drink Associa-
tion

Můžete také navštívit hlavní internetovou stránku pro státní
podpory v zemědělství, které byly vyňaty, provozovanou
Spojeným královstvím na adrese:

www.defra.gov.uk/farm/policy/state-aid/setup/exist-exempt.htm

Klikněte na odkaz „South Hams Food and Drink Trade fair
Attendance“

Další údaje: Podepsáno a datováno jménem Ministerstva pro
životní prostředí, výživu a záležitosti venkova (Department of
Environment, Food and Rural Affairs) – příslušného orgánu
Spojeného království

Neil Marr
Agricultural State Aid
Defra
8B 9 Millbank
c/o 17 Smith Square
London SW1P 3JR
United Kingdom
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Podpora č.: XA 22/07

Členský stát: Itálie

Název režimu podpory nebo název podniku, který je
příjemcem jednotlivé podpory: Lhůty pro předkládání prohlá-
šení/žádostí o přístup k automatickým pobídkám stanoveným
v čl. 8 odst. 2 zákona č. 266 ze dne 7. srpna 1997 o pobídkách
v regionech Sicílie a Valle d'Aosta

Právní základ:
— Decreto del ministro dello Sviluppo economico del 16

ottobre 2006 pubblicato sul supplemento ordinario n. 206
alla GURI n. 255 del 2 novembre 2006: «Termini di presen-
tazione delle dichiarazioni-domanda per l'accesso agli incen-
tivi automatici di cui all'art. 8, comma 2, della legge 7
agosto 1997, n. 266, relative alle iniziative nelle regioni
Sicilia e Valle d'Aosta»

— Comunicato di rettifica del ministero dello Sviluppo econo-
mico relativo al decreto 16 ottobre 2006, pubblicato sulla
GURI n. 270 del 20 novembre 2006

— Legge 7 agosto 1997 n. 266, art. 8, comma 2 pubblicata
sulla GURI n. 186 dell'11 agosto 1997

— Decreto del ministro dell'Industria del commercio e
dell'artigianato del 30 maggio 2001 pubblicato sul supple-
mento ordinario n. 219 alla GURI n. 197 del 25 agosto
2001: «Criteri e modalità per la concessione delle agevola-
zioni in forma automatica di cui all'art. 1 del decreto-legge
23 giugno 1995, n. 244, convertito, con modificazioni,
dalla legge 8 agosto 1995, n. 341, e all'art. 8, comma 2,
della legge 7 agosto 1997, n. 266».

Roční výdaje plánované v rámci režimu podpory
nebo celková částka jednotlivé podpory poskytnuté
podniku: 40 milionů EUR

Maximální míra podpory: V souladu s bodem 3.1 tabulky č. 2
v příloze A výnosu ze dne 30. května 2001: 50 % způsobilých
investic pro Sicílii; v případě Valle d'Aosta se míra podpory
pohybuje od minimálně 7,5 % do maximálně 18 % v závislosti
na velikosti podniku a umístění investice

Datum uskutečnění: 22. listopadu 2006

Doba trvání režimu podpory nebo poskytování jednotlivé
podpory: 31. prosince 2006

Cíl podpory: Článek 7 nařízení (ES) č. 1/2004. Druh investice:
projekty na nová zařízení a na rozšíření, modernizaci, restruktu-
ralizaci a přeměnu míst produkce. Způsobilé výdaje: zařízení,
stroje, vybavení a služby spojené s účastí v systémech environ-
mentálního managementu a se získáním ekoznačky jakosti
produktu a služby zaměřené na zlepšení produkčního postupu

Dotčené (dotčená) odvětví: Režim se vztahuje na malé
a střední podniky zapojené do zpracování zemědělských
produktů, jež jsou vyjmenovány v příloze I Smlouvy o ES

Název a adresa orgánu poskytujícího podporu:

Ministero dello Sviluppo economico

Direzione generale per il Coordinamento degli incentivi alle
imprese.

Internetová stránka:

http://www.sviluppoeconomico.gov.it pod rubrikami:

— Incentivi alle Imprese

— Aree tematiche – Incentivi alle Imprese

— Normativa (attuazione).

Další informace: Uvedené roční výdaje zahrnují roční výdaje
stanovené v režimu se stejným právním základem pro malé
a střední podniky, na něž se nevztahuje nařízení (ES) č. 1/2004,
ale vztahuje se na ně nařízení (ES) č. 70/2001

Číslo podpory: XA 28/07

Členský stát: Spojené království

Region: England

Název režimu podpory nebo název podniku, který je
příjemcem jednotlivé podpory: England Catchment Sensitive
Farming Capital Grant Scheme 2007-2008.

Právní základ: Tato služba není upravena zákonem, účast v ní
je dobrovolná. The Agriculture Act 1986 (oddíl 1) stanoví
právní základ poskytování vládního poradenství spojeného
s jakoukoli zemědělskou činností

Roční výdaje plánované v rámci režimu podpory nebo
celková částka jednotlivé podpory poskytnuté podniku: Od
1. dubna 2007 do 31. března 2008: 5 mil. GBP

Maximální míra podpory: Maximální míra podpory je 60 %
v souladu s článkem 4 nařízení.

Datum uskutečnění: Režim podpory bude zahájen dne
1. dubna 2007

Doba trvání režimu podpory nebo poskytování jednotlivé
podpory: Režim podpory bude zahájen dne 1. dubna 2007.
Uzávěrka pro podání žádostí je 29. června 2007 a uzávěrka pro
uplatnění nároků 31. ledna 2008. Poslední platba zemědělcům
bude provedena 31. března 2008

Cíl podpory: Ochrana životního prostředí. Cílem režimu
England Catchment Sensitive Farming Capital Grant Scheme je
podporovat počínající dobrovolné činnosti zemědělců zaměřené
na řešení problému difúzního znečišťování vod zemědělstvím
(DWPA) ve čtyřiceti významných povodích přiznáním podpory
na náklady opatření, která sníží DWPA. To přispěje k dosažení
vnitrostátních a mezinárodních environmentálních cílů, přede-
vším pak rámcové směrnice o vodě. Podpora bude vyplácena
v souladu s článkem 4 nařízení č. 1857/2006 a způsobilými
náklady budou investice do zemědělských podniků
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Dotčená hospodářská odvětví: Režim podpory se vztahuje na
produkci zemědělských produktů. Způsobilá budou všechna
pododvětví

Název a adresa orgánu poskytujícího podporu:

Statutárním orgánem odpovědným za tento režim je:

Department for Environment, Food and Rural Affairs:
Defra
Water Quality Division
55 Whitehall, c/o 3-8 Whitehall Place
London SW1A 2HH
United Kingdom

Organizací spravující režim podpory je:

Natural England
Farm Advice Unit
Eastbrook
Shaftesbury Road
Cambridge CB2 2DR
United Kingdom

Internetová adresa: Více informací o England CSF Capital
Grant Scheme a o England CSF Delivery Initiative, stejně jako
úplný text tohoto dokumentu je k dispozici na adresách:

http://www.defra.gov.uk/farm/environment/water/csf/pdf/state-
aid-capitalgrantsscheme.pdf

http://www.defra.gov.uk/farm/environment/water/csf/grants/
state-aid.htm

klikněte na State Aid na levé straně této stránky.

Můžete také navštívit hlavní internetovou stránku Spojeného
království pro státní podpory v zemědělství, na které se vztahuje
výjimka, na adrese:

www.defra.gov.uk/farm/policy/state-aid/setup/exist-exempt.htm

Klikněte na odkaz England Catchment Sensitive Farming Capital
Grants Scheme

Další údaje: Další a podrobnější údaje o způsobilosti
a pravidlech režimu naleznete na výše uvedených internetových
stránkách.

Podepsáno a datováno jménem Ministerstva pro životní
prostředí, výživu a záležitosti venkova (Department of Environ-
ment, Food and Rural Affairs) – příslušného orgánu Spojeného
království

Neil Marr
Agricultural State Aid
Defra
8B 9 Millbank
c/o 17 Smith Square
London SW1P 3JR
United Kingdom

Podpora č.: XA 30/07

Členský stát: Itálie

Region: Sicilia a Valle d'Aosta

Název režimu podpory nebo název podniku, který je
příjemcem jednotlivé podpory: Rotační fond na podporu
a rozvoj družstev („FONCOOPER“) v souvislosti s iniciativami
v regionech Sicílie a Valle d'Aosta (v kompetenci centrálních
úřadů, neboť dotčené regiony dosud neprovedly administrativní
decentralizací)

Právní základ:
— Titolo I della legge 27 febbraio 1985 n. 49, modificata con

legge 5 marzo 2001 n. 57, art. 12 (G.U. n. 66 del 20 marzo
2001)

— Direttiva del ministero Industria, commercio e artigianato
(ora ministero dello Sviluppo economico) del 9 maggio
2001 (G.U. n. 171 del 25 luglio 2001).

Roční výdaje plánované v rámci režimu podpory nebo
celková částka jednotlivé podpory poskytnuté podniku:
Režim podpory: Celková roční částka činí 5 milionů EUR

Maximální míra podpory: V souladu s ustanovením článku 4
nařízení Komise (ES) č. 1857/2006 nesmí výše podpory přesáh-
nout:

a) 50 % způsobilých investic ve znevýhodněných oblastech
nebo v oblastech určených v čl. 36 písm. a) v bodech i), ii)
a iii) nařízení (ES) č. 1698/2005 členskými státy v souladu
s články 50 a 94 téhož nařízení;

b) 40 % způsobilých investic v ostatních oblastech

Datum uskutečnění: V souladu s ustanovením čl. 20
pododst. 1 nařízení (ES) č. 1857/2006 zašle Komise do deseti
pracovních dnů po přijetí tohoto souhrnu oznámení o přijetí
spolu s identifikačním číslem. Souhrn bude uveřejněn na inter-
netu

Doba trvání režimu podpory nebo poskytování jednotlivé
podpory: 31. prosince 2013

Cíl podpory: Transparentní podpory malým a středním
podnikům působícím v prvovýrobě na investice do hmotných
aktiv. Podpory budou poskytnuty po rozhodnutí o přidělení
financí.

Způsobilé náklady (bez DPH), které se vztahují na pořizování
pozemků a budov, na stavební práce, na nákup, modernizaci
a obnovu přístrojů, strojů a zařízení

Dotčené hospodářské odvětví/dotčená hospodářská
odvětví: Režim se vztahuje na malé a střední podniky činné
v prvovýrobě s vyjímkou odvětví uvedených v článcích 1 a 4
zmíněného nařízení (ES) č. 1857/2006

Název a adresa orgánu poskytujícího podporu:

Ministero dello Sviluppo economico
DG Coordinamento incentivi alle imprese
Ufficio D2
Via Giorgione, 2/b
I-00147 Roma

Rozhodovací orgán: „Comitato di Gestione Foncooper“ („Správní
výbor Foncooper“) podle dohody uzavřené dne 26. června 2000
mezi Ministerstvem průmyslu a obchodu (nyní Ministerstvo pro
hospodářský rozvoj) a peněžním ústavem Coopercredito SpA
(nyní Banca Nazionale del Lavoro SpA, Via Veneto 119,
I-00187 Roma).
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Internetová stránka: http://prodotti.bnl.it/pagina.asp?
Page=2212

Další informace: Maximální výše jednotlivé podpory je 70 %
způsobilých nákladů, nejvýše však 2 miliony EUR. Celková
podpora (která je tvořena rozdílem mezi splátkami podle tržní
úrokové sazby a zvýhodněnými splátkami) poskytnutá jednot-
livým podnikům nemůže převýšit částku 400 000 EUR, která
bude poskytnuta v jednom ze tří daňových období nebo částku
500 000 EUR, pokud se podnik nachází ve znevýhodněné
oblasti nebo v oblastech určených v čl. 36 písm. a) v bodech i),
ii) a iii) nařízení (ES) č. 1698/2005 členskými státy v souladu
s články 50 a 94 téhož nařízení.

Uvedené roční výdaje zahrnují rovněž předpokládané roční
výdaje režimu se stejným právním základem zaměřeného na
malé a střední podniky, na které se nevztahuje nařízení (ES)
č. 1857/2006, nýbrž nařízení (ES) č. 70/2001

Podpora č.: XA 31/07

Členský stát: Itálie

Region: Regioni Sicilia e Valle d'Aosta

Název režimu podpory: Podpory na nákup nebo leasing
nových obráběcích nebo výrobních strojů

Právní základ:

Legge 28 novembre 1965, n. 1329

Delibera del comitato agevolazioni MCC del 22.2.2007

Roční výdaje plánované v rámci režimu podpory:
10 000 000 EUR

Maximální míra podpory: Příspěvek na úroky ve výši 100 %
referenční částky na Sicílii a ve výši 50 % referenční částky
v regionu Valle d'Aosta při nákupu nových obráběcích nebo
výrobních strojů, kromě investic do výměny.

V souladu s ustanovením čl. 4 odst. 2 nařízení (ES)
č. 1857/2006 nemůže hrubá míra podpory překročit:

— 50 % způsobilých výdajů pro podniky působící ve znevý-
hodněných oblastech (články 18 až 20 nařízeni (ES)
č. 1257/1999);

— 40 % způsobilých výdajů, a to v případě podniků se sídlem
v oblasti, která není znevýhodněná;

Datum uskutečnění: Podle čl. 20 odst. 1 nařízení (ES)
1857/2006 vstupuje režim podpory v platnost 10 pracovních
dní po zaslání těchto souhrnných informací

Doba trvání režimu: 31. prosince 2013

Cíl podpory: Podpora pro malé a střední podniky na nákup
nebo na leasing nových obráběcích nebo výrobních strojů
celkově přesahující částku 516,45 EUR. Výdaje za montáž,

kolaudaci, přepravu a balné jsou způsobilé do celkové výše 15 %
z ceny za stroj a jsou splatné v rámci příspěveků na úroky ve
výši 100 % referenční částky na Sicílii a ve výši 50 % referenční
částky v regionu Valle d'Aosta.

Investice musí sledovat jeden nebo více z následujících cílů:

— snížení výrobních nákladů;

— zlepšení a další rozvinutí produkce;

— zlepšení jakosti;

— ochranu a zlepšení přírodního prostředí, hygienických
podmínek a životních podmínek zvířat.

Finanční částka může dosáhnout až 100 % investičního plánu
na období pěti let.

Podpora pro každou jednotlivou žádost nesmí v žádném
případě přesáhnout maximální míru podpory udělované podle
platných právních předpisů Evropské unie

Dotčené odvětví/dotčená odvětví: Tento režim se vztahuje na
malé a střední podniky působící v produkci zemědělských
výrobků

Název a adresa orgánu poskytujícího podporu:

Ministero dell'Economia e delle finanze
Via XX Settembre, 97
I-00187 Roma

Internetová stránka:

www.incentivi.mcc.it\sicilia et www.incentivi.mcc\vda

Číslo podpory: XA 33/07

Členský stát: Spojené království

Region: Anglie

Název režimu podpory nebo název podniku, který je
příjemcem jednotlivé podpory: Program zemědělských
činností (Farming Activities Programme), Anglie, na roky
2007–2008

Právní základ: Tento režim není stanoven zákonem. Zákon The
Agriculture Act z roku 1986 (oddíl 1) stanoví právní základ pro
poskytování státního poradenství spojeného s jakoukoli země-
dělskou činností

Plánované roční výdaje v rámci režimu podpory nebo
celková částka jednotlivé podpory poskytnuté společnosti:
5. dubna 2007–28. března 2008; 1 152 000 GBP

Maximální míra podpory: Míra podpory činí 100 %

Datum uskutečnění: Režim podpory bude zahájen dne
5. dubna 2007
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Doba trvání režimu podpory nebo poskytování jednotlivé
podpory: Režim podpory bude zahájen dne 5. dubna 2007.
Ukončen bude dne 31. března 2008. Poslední platba bude
provedena dne 28. března 2008

Cíl podpory: Rozvoj odvětví. Tento program je zaměřen na
činné zemědělce. Program se skládá ze série přednášek, kurzů
a seminářů a jeho cílem je napomoci tomu, aby zemědělci poro-
zuměli současné problematice, která může mít vliv na jejich
činnost, např. reforma SZP, zemědělství ohleduplné k povodím
a nové režimy správy životního prostředí (Environmental
Stewardship Schemes). To přispěje ke zvýšení profesionální
úrovně v odvětví.

Podpora bude vyplacena v souladu s článkem 15 nařízení
č. 1857/2006 a způsobilými náklady budou náklady na organi-
zaci a poskytnutí školicích programů

Dotčené hospodářské odvětví/dotčená hospodářská
odvětví: Tento režim platí pouze pro podniky působící v oblasti
produkce zemědělských produktů. Je otevřen pro podniky
produkující jakýkoliv typ zemědělských produktů

Název a adresa subjektu poskytujícího podporu:

Statutární subjekt, který je za tento režim odpovědný:

Department for Environment, Food and Rural Affairs
Nobel House
17 Smith Square
Westminster
London SW1P 3JR
United Kingdom

Organizace, která tento režim podpory spravuje

Natural England
Land Management & Advisory Services
Eastbrook
Shaftesbury Road
Cambridge
Cambs CB2 8DR
United Kingdom

Internetová adresa: http://www.naturalengland.org.uk/plan-
ning/farming-wildlife/docs/StateAidFarmingActivities.pdf

Klikněte na „Farming Activities Programme (England)“. Můžete
též použít tento přímý link:

http://defraweb/farm/policy/state-aid/setup/exist-exempt.htm

Další údaje: Další a podrobnější údaje o způsobilosti
a pravidlech režimu naleznete na výše uvedených internetových
stránkách.

Podepsáno a datováno jménem příslušného orgánu – Minister-
stva pro životní prostředí, výživu a záležitosti venkova Spoje-
ného království (Department of Environment, Food and Rural
Affairs).

Neil Marr
Agricultural State Aid
Department for Environment, Food and Rural Affairs
Area 8B 9 Millbank
C/o Nobel House
17 Smith Square
Westminster
London SW1P 3JR
United Kingdom

9.6.2007 C 128/9Úřední věstník Evropské unieCS


